
Annotated Internal Collated Commentary  2011-01 Letter 

Unto the Ansteorran College of Heralds, does Andrewe Bawldwyn, Bordure Herald send warm Greetings! 

Please find herein find the Annotated Internal Collated Commentary for the month of January 2011 containing 

decisions out of the decision meeting on February 12th held by Andrewe Bawldwyn, Bordure Herald. 

 

Yours in Service, 

Andrewe 

 

2011-01-01 Letter (locked on 2011-02-11)   

This letter contains commentary from the following people: 

Andrewe Bawldwyn – Bordure Herald 

Magnus von Lubeck  

Tostig Logiosophia – Eclipse Herald 

Adelaide de Beaumont  

Eirik Halfdanarson – Orbis Herald 

Gawain of Miskbridge – Green Anchor Herald 

Alasdair MacEogan – Sigillarius Pursuivant 

Amr ibn Majid al-Bakri al-Amra  

Gunnvor silfraharr 

William Harper – Callisto Pursuivant 

Wihtric Wihtmunding  

Coblaith Muimnech – Sable Crane Pursuivant 

 

1. Asiya bint Mikhail (Steppes, Barony of) New Name Change and Device.  

Argent, a phoenix rising ffrom flames azure a base azure a crescent argent. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2010/12/31 18:26:48 CST:  
[Admin]  

# Anastassia Mikhailovna Donskoi  

 

* This name was registered in January of 1987 (via Ansteorra).  

* The following device associated with this name was registered in September of 1992 (via the Middle):  

Per chevron throughout urdy azure and argent, two berdiches in chevron addorsed argent and a peacock in its pride 

gules.  

 

 

[Name]  

Name follows a stated construction of a single-generation nasab, with the ISM <Asiya> and the Nasab <bint 

Mikh[a']il>. <Asiya> is found on the list of Feminine isms, and <Mikh[a']il> on the list of masculine isms. Both 

names occur in the hyperlinked article which is more correctly referred to as: Period Arabic Names and Naming 

Practices, by Da'ud ibn Auda. The name appears properly formatted with the exception of the missing accent on 

<Mikh[a']il> - I'm sure Al-Jamal will correct us if need be.  

 

[Device] - Blazon fu: Argent, a phoenix rising from flames and on a base azure a crescent argent. Not yet checked 

for conflict. 
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Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/05 19:08:46 CST:  
[Device] Agree with Bordure's proposed reblazon of "Argent, a phoenix rising from flames and on a base 

azure ..."  

Simple per RfS X.4j(ii). No conflicts observed. 

Comment by Magnus on 2011/01/05 07:57:21 CST:  
Last edited on 2011/01/15 13:44:28 CST 

[Name] The correct transliteration of the name is spelled Mikha’il. The name as submitted is misspelled. Correct it 

and hope it isn't a major change that will get the name returned. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/05 15:35:05 CST:  
Verified it is not <Mikha'il> on the forms. Seems that this should be considered a minor change. 

Comment by Magnus on 2011/01/11 17:34:47 CST:  
Last edited on 2011/01/11 19:14:39 CST 

Actually, Mikha’il is Arabic and Mikhail is Russian.  

Mikhail is NOT on the acceptable Arabic names list as the documentation claims.  

Normally we would correct the problem by adding the Arabic letter hamza which was omitted by 

the submitter. However, this would be a change of language which is major change which the 

submitter will not allow. Return for violation of Rfs.III.1.a for mixing Arabic and Russian in the 

same name phrase, unless someone knows a back door out of this. When submitters check one of 

those no changes boxes I am not inclined to look for one.  

 

[April 2010 Cover Letter] "The ways in which we deal with other languages not usually written in 

the Latin alphabet, like Arabic, is far more flexible: we allow several systems of transliteration 

with varying levels of formality in whether they indicate long marks, emphatic consonants, and 

even letters like `ayn and hamza, which are written as ` and ' respectively." 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/11 19:14:34 CST:  
Last edited on 2011/01/11 19:15:53 CST 

I would argue that you're overreaching in this case. The submitter's intent seems clear to 

me, she specifies an Arabic name, she gives /1/ source, from which the forms of both 

names can be easily gleaned. It seems fairly obvious to myself that the submitter simply 

omitted the hamza, and likely because she didn't /know/ any better. To return it based on 

that would be very poor customer service indeed, regardless of how we feel about 

major/minor changes.  

 

I'll be in contact with the submitter to verify her intentions, on the off chance that 

somebody else disagrees that this is overapplying the principle.  

 

[edit] - Hell, even /I/ missed the hamza. If you'll look at my doc job, I treated it as an 

accented a. Definitely understandable for someone who doesn't know the language or its 

transliteration systems. 

Comment by Magnus on 2011/01/11 19:49:22 CST:  
I fear Laurel will enforce NO major changes = no language changes and return it 

if we send it up this way.  

 

Unfortunately, the no changes boxes override documentation and submitter 

mistakes without mercy or kindness. Usually the submitter who checks one of 

the boxes and gets into trouble doesn't realize it.  

 

A common example: Changing from Ó to O' in an Irish / Anglicized Irish name 

is a major change. If the submissions doesn't allow major changes the 

submission gets returned for an accent mark versus an apostrophe.  
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Æ and AE cause return problems as do ð and d.  

 

If the submitter can be persuaded to either correct the spelling or allow all 

changes then we can fix it. As the submission stands if kingdom doesn't return it, 

Laurel will. This is an unfortunate case where the rules will bite you if you make 

mistakes. I hope the next revision in the forms will fix the major/minor change 

issues but for now we are stuck with it.  

 

Several of us are used to working with non-English alphabets. So, submitters 

and their heralds, please ask if you are unsure of strange spelling in a foreign 

language.  

 

Ask Da'ud if he knows of a way around the problem. He is the only person I 

know who might think of a solution.  

 

In spite of the aggravation those check boxes cause I dislike seeing submission 

returned because of them. 

Comment by Magnus on 2011/01/15 22:57:50 CST:  
I may have found a back door if you read the April 2010 Cover Letter: "we 

allow several systems of transliteration with varying levels of formality in 

whether they indicate even letters like `ayn and hamza"  

 

So, less formal levels of translation can delete the hamza and Mikhail is still 

considered Arabic. Thus we can add the hamza and fix the name within minor 

changes. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/16 

19:07:21 CST:  
I just received word back from the submitter that the missing Hamza 

was not intentional on her part, and that it would be okay to put it in. If 

needed I will work with her to draw up new submission forms. 

Comment by Magnus on 2011/01/19 13:45:32 CST:  
Last edited on 2011/01/19 13:48:55 CST 

[Device] No conflict found. Blazon as: "Argent, a phoenix and on a base azure a crescent argent." 

Comment by Adelaide de Beaumont on 2011/01/24 11:16:29 CST:  
On the name, I think the spelling tweak is critical, especially because her currently registered name is Russian. 

Without it, it looks like she's using the Russian form.  

 

On the blazon, I agree with Magnus; the phrase "rising from flames" is only necessary when you need to specify that 

the flames are a different color from the bird. Flames make the phoenix. 

Comment by Eirik Halfdanarson (Orbis Herald) on 2011/01/24 15:13:02 CST:  
I agree with Magnus' blazon. The flames should only be blazoned if there is a different color. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2011/01/28 10:54:50 CST:  
Comments under my name are the consensus of the NE Calontir commenting group, consisting this month of Lady 

Rohese de Dinan, Red Hawk Herald, Aritê Gunê Akasa, and myself.  

 

[Name] We have nothing to add that’s not already been said.  

[Device] The base extends a bit higher up than we’d prefer to see. No conflicts found. 
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College Action: 
Name: Forwarded to Laurel as <Asiya bint Mikha’il> 
Device: Forwarded to Laurel.  

 

2. Charles Grothaus (Raven's Fort, Barony of) New Name and Device.  

Sable, a bend sinister embattled argent 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2010/12/31 18:28:15 CST:  
[Device] - Return for re-draw, the embattlements are far too shallow to be acceptable. They should be as deep as 

they are long. 

Comment by Alasdair MacEogan (Sigillarius) on 2011/01/01 13:51:38 CST:  
[Device] I agree on the need for a redraw. 

Comment by Amr ibn Majid al-Bakri al-Amra on 2011/01/04 16:31:45 CST:  
Also concur on the need for redrawing - needs crenelations, not speed-bumps! (In conflict 

checking this, consider also counter-embattled & ye olde "zipper": embattled AND counter-

embattled...) 

Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/04 20:05:02 CST:  
Last edited on 2011/01/05 19:09:28 CST 

[Device] Agree with observations that the embattlements are too shallow. Unfortunately, this also seems to 

conflict with "Sable, a bend sinister dancetty argent." (Seosaidh MacFaoilchéire, Badge, Apr 1997) I only 

see one CD for change of type to the complex line. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/05 15:34:26 CST:  
[Name] - This name is No changes allowed. Unless it is found as submitted (No accent/pronunciation markings on 

the form), this is a return. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/06 13:26:32 CST:  
Redraw with a proper embattlement attached.  

 

The idea of an embattled ordinary is spot-on for his time-period. Academy of St. Gabriel Report 2999 

(http://www.s-gabriel.org/2999) has a good discussion, including illustrations showing how to correctly draw an 

embattled line. The Zurich Roll (c. 1340) has a good example of a bend bretessed (#54 Belmont, 

http://www.vikinganswerlady.com/ZurichRoll/graphics/054.jpg and 

http://www.vikinganswerlady.com/ZurichRoll/thumbs/054_thumb.gif)  

 

Would a bretessed or embattled/counter-embattled bend clear the conflict?  

 

On the given name, <Charles> is more typically French or English. I'm thinking that the typical form for his period 

is going to be <Karl>, and even then wasn't just super common. For ex., see:  

 

http://www.ellipsis.cx/~liana/names/german/german1495.html  

http://www.ellipsis.cx/~liana/names/german/nurnberg1497.html  

 

Checking modern German distribution of the name 

<Grothaus>(http://www.verwandt.de/karten/absolut/grothaus.html) it seems concentrated in Westphalia/Lower 

Saxony around the area of Osnabrück, so more Lowlands influence.  

 

A bit of Googling found the source of the surname documentation as http://www.greathouse.us/library/families-

eu/knights-of-st-john-p3.htm  
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The source gives us these dated names (looking at the scanned page image at http://www.greathouse.us/img/knight-

of-st-john-04.jpg):  

 

<Theodericus de magna domo> 1269  

<Conradus de magna domo> 1277  

<Otto Groithueß> 1492  

<Otto v. Grotthuß> 1527, 1543  

<Diedrich v. Grotthuß> 1588  

 

The armory shown there is Argent, a bend embattled to sinister sable, which is no doubt the inspiration for the 

submitted arms.  

 

Based on what we have here, I'd suggest <Karl von Grotthuss> or <Karl Grotthuss> or some such, but I will defer to 

Magnus' better references 

2. 3.  

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/06 15:03:30 CST:  
[Name] - I was able to find <Grotthuss> in Brechenmacher sn <Grothuß> in 1496, also in the Osnabrück 

area, so there is plenty of hope for this submission.  

 

German and English or German and French are both 1 SFPP, so we could likely overcome that.  

 

Of course, all this is bearing on the submitter deciding that his marking No changes was a mistake. I have 

contacted the submitter to advise of the situation, and will update with what I receive from him.  

 

The parent page of the above resource Gunnvor addressed is http://www.greathouse.us/library/families-

eu/knights-of-st-john.htm, which looks to be the most promising out of his presented documentation, as it 

actually dates the name. What I have no way of doing is verifying any reliability of the source, as I don't 

read German.  

 

[Device] - Thank you for posting that re-draw. 

Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/06 20:05:19 CST:  
[Device] Gunnvor asked "Would a bretessed or embattled/counter-embattled bend clear the conflict?" No, 

there is only 1 CD possible under RfS X.4e 'Type Changes' within the same charge group. The 2nd CD 

needs to come from a change to number or tincture, from addition of a secondary or tertiary charge group, 

or from the field.  

 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1294341991.jpg
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1294341992.jpg
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I'll admit to having to look up what "betressed" meant -- it means the same thing as embattled counter-

embattled. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/06 20:30:16 CST:  
Not quite - in bretressed, the outies and innies match up. In embattled counter-embattled, an outie 

on one side is paired with an innie on the other. A good side-by-side comparison is at 

http://www.modaruniversity.org/embattled.htm 

Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/06 20:43:12 CST:  
[Device] Thanks for the correction to 'betressed', Gunnvor. Will try to put the varient in 

long term memory along with 'Grady' (q.v. the reigstration for William DeMolay). 

Comment by Magnus on 2011/01/15 08:28:47 CST:  
Last edited on 2011/02/04 02:27:16 CST 

[Name] No conflict found. It looks like the submitter will allow minor changes. I just need to get him to 

communicate that to Bordure.  

 

Let us try to construct the byname.  

 

Grot - This looks like Low German for big and it is similar to Dutch.  

Bahlow, [Gentry translation] s.n. Groß, Middle High German grôß 'fat, plump' and "less frequently, 'great, 

distinguished'. Also, compare Lower German 'Grote, Groot'.  

 

-------------------------------------------------  

This source has grote from 1451.  

 

Das virtuelle Preußische Urkundenbuch  

Regesten 1451  

http://www1.uni-hamburg.de/Landesforschung/pub/orden1451.html  

PrUB, jh I 11000 – 1451 XII 20. o.O. – Herman de Grote, Freigraf der Westphälinge an den Bürgermeister und Räte 

der Stadt Danzig: Klage des Herman Kugenbecker gegen Lubbert Vartman von Danzig.  

--------------------------------------------------  

 

15th Century Low German Men's Names from Mecklenburg  

by Sara L. Uckelman  

www.ellipsis.cx/~liana/names/german/mecklenburg.html  

s.n. Hans, Grotejohan 1448  

--------------------------------------------------  

 

Haus - Bahlow s.n Hause - Mathis hause 1389; Nic. vom huse [from the house],  

 

[December 2009 LoAR A-Gleann Abhann] Sebastian of Grey Niche and Beatrix von Behr. Joint household name 

Haus zum Behrer.  

"Die Hausnamen und Hauszeichen im mittelalterlichen Freiburg, by Karl Schmidt, published 1930 (The housenames 

and housesigns of medieval Freiburg), shows no example of housename using the word "Haus" that does not include 

an article/preposition combination (which isn't to say they might not have existed, just that in medieval Freiberg they 

didn't). P 32 considers names based on Bär (bear), including <ze dem Bern> 1326, <zum schwarzen Beren> 1565, 

<hus zum guldin Bern der schuchmacher trigstuben> 1394, <zem roten beren> 1390, <haus zum weissen Beren in 

der Vitschivisgasse> 1444, <zum blawen Beren> 1565."  

 

Bahlow also has an undated Westphalia farmstead name s.n. Grothuß.  

 

[Device] Concur with the conflict found: Seosaidh MacFaoilchéire The following badge associated with this name 

was registered in April of 1997 (via Caid): "Sable, a bend sinister dancetty argent."  

This gentleman has an email address at this household site if you want to request permission to conflict.  
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www.black-wolf.org/regnum.html  

His barony is in San Bernadino, California so it's not likely these folks will ever meet. 

Comment by Adelaide de Beaumont on 2011/01/24 11:20:19 CST:  
Since this is going back for redraw anyway, you might want to point out that it is also slightly shifted downward 

(opening too much empty space in canton) from where the bend sinister should lie. If the bend is by itself, they need 

to rock it! 

Comment by Eirik Halfdanarson (Orbis Herald) on 2011/01/24 15:16:46 CST:  
I would advise a return for conflict and inform the submit to redraw prior to resubmission to fix the problems with 

the embattling. The submittor may have to do a complete redesign to clear the conflict if a letter to conflict is not 

sought. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2011/01/28 10:57:48 CST:  
[Name] The fact that his great-grandfather's name was Charles is not documentation. Charles is the French form of 

the Germanic name Karl. French and German is a weirdness.  

Charles le concierge is found in “An Index to the Given Names in the 1292 Census of Paris” by Lord Colm Dubh  

-- http://heraldry.sca.org/laurel/names/paris.html  

Charles is also dated to 1472 in “Flemish Given Names from Bruges, 1400-1600” by Luana de Grood (Loveday 

Toddekyn)  

-- http://www.s-gabriel.org/docs/bruges/given-list.html  

Brechenmacher, sn “Grot(t)huß” shows Grim Grotthuß zu Osnabrück dated to 1496.  

If he wants an all German name, Karl Grotthuß would be a fine 15th/16th century German name.  

Karl is dated to 1501-1550 in “Late Period German Masculine Given Names: Names from 16th Century Plauen” by 

Talan Gwynek (Brian M. Scott) -- http://www.s-gabriel.org/names/talan/germmasc/plauen16.html  

Charles Grotthuß should be registerable, but he is not going to achieve authenticity for late 13th, early 14th century 

Germany with this name. No conflicts found.  

[Device] Second what others have said about redrawing the embattling.We also noted the conflict with Seosaidh 

MacFaoilchéire. 

College Action: 
Name: Forwarded to Laurel as <Charles Grothaus> 
Device: The submitter got a re-draw to Bordure after the decision meeting, which fixed the issue with the embattling on the 

bend sinister, however, the device is returned for Conflict with Seosaidh MacFaoilcheire.  

 

3. Elisava llliesca (Bjornsborg, Barony of) New Name and Device.  
A white shield with a black dragon on top that is choking itself with its tail (see provided documentation on this style of gragon) 

a red strip with 2 smaller stips above and below it, with 3 white orthodox crosses on it and below the stripes a black rave 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2010/12/31 18:49:25 CST:  
Last edited on 2011/01/01 22:01:04 CST 

[Name] - Having viewed the documentation, This will need some work. The only acceptable standard reference 

submitted was an article by Aryanhwy. The included article on art history references <Elisava> as the person who 

embroidered "the banner or standard of Saint Otto". It notes that this is said to have occurred in Catalonia.  

 

Now my question is - that is the submitter essentially trying to label herself <Elizabeth Elizabeth>? The submitted 

documentation summary is most confusing.  

 

Aryanhwy's article gives <Ilie> - as a probable patronymic form of <Ilias> - -- This does not however, give us 

<Illiesca>.  

 

Further research shows <Elisava> to be referenced in Wickenden as a feminine given name dating to 1356.  
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"Elisava (f) -- Elisava (f). 1356. [Lev 7]" -- located at http://heraldry.sca.org/paul/e-f.html  

 

A russian / romanian name is 1 SFPP. So we'll need to find <Illiesca> in either a different language, or within 300 

years of <Elisava>.  

 

[Device] - Blazon fu: Argent, on a fess cotised gules three Orthodox crosses argent, between in chief a dragon 

involved and in base a raven to sinister reguardant? -- Having a bit of trouble with that one, particularly trying to get 

the charged fess in a proper arrangement in the blazon. As I see it, the fess is primary and the raven/dragon 

secondaries, so this is not a violation of Slot machine. Also - having taken a second look at this dragon, it is not 

"involved" -- I misunderstood "choking itself" to mean "eating its tail" 

Comment by Amr ibn Majid al-Bakri al-Amra on 2011/01/04 16:44:09 CST:  
[Device] Dragon, one each, one front paw raised = passant; the position / strangulation effect in this case is 

more artistic detail than a separate, standard, heraldic depiction within SCA usage. (Has there been a recent 

ruling on cotised fesses - the emblazon here may edge into "thin-line" problems?)  

 

Note also that the submitted emblazon puts me in mind of jessant-de-lys as seen from profile, the tail not 

being wrapped around the neck but instead penetrating the base of th skull and the tip issuing from the 

monster's mouth.  

 

Also, the semi-ancient cry goes forth: "Feed" the crosses if at all possible! 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/04 16:49:51 CST:  
I'd be inclined to say that an artist's note to draw the cotises bigger and butcher (butchier?) should 

suffice. Though when you combine it with the crosses as well, it does make it a little more hairy. 

From the thin-line standpoint, that should be a call for Wreath. 

Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/04 20:32:17 CST:  
Last edited on 2011/01/05 19:13:45 CST 

[Device] Other than being the standard tincture for a raven, I cannot identify the species 

of bird. The feathers are smooth rather than ruffled and the posture is not close. (The 

graphic looks familiar but I can't place it)Further, the tail of the dragon seems to be 

behind the head and neck, not piercing it. Consider the reblazon "Argent, on a fess 

cotised gules, between a dragon passant and a bird regardant risng(?) sable, three 

patriarchal crosses argent."  

 

A borderline complexity of 8 with 3 tinctures and 5 share types.  

 

IMO this submission needs to be returned for a redraw -- not for the thin line aspect (to 

me they are still identifiable) -- but for the slight abasement of the fess. Centering the fess 

would allow room for the bird to be drawn larger -- the dragon merely needs to be 

elevated to chief. The rendering of the sable charges is excellent. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2011/01/05 

20:49:58 CST:  
I think the graphic may look familiar to you from another context: it looks very 

much like some of the common early 19th C. renderings of the American eagle. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/07 11:21:29 CST:  
There are two things going on at the head - the dragon has an arrow-pointed tongue, AND it has 

its arrow-pointed tail wrapped around its throat. 
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Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/01 21:58:19 CST:  
The "Blazon" submitted states to see provided documentation. We'll need to find a way to get that posted in a 

comment or what not to ACE so that the college can consider the submitted documentation. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/05 15:33:04 CST:  
Worth noting that I just observed that this name is No changes allowed.... If we can't come up with <Elisava> 

<Illiesca>, this gets returned. Among the other questions is whether a language change without changing the name 

itself counts as a change. <Elisava> was found as a period russian name in Wickenden, but it is documented here as 

a Catalan name, as referenced by the linked article. 

Comment by Magnus on 2011/01/14 17:32:54 CST:  
Last edited on 2011/01/15 07:36:50 CST 

The article cited for Elisava is a nice essay on women artists in period but their goals are not the same as 

ours when we do medieval name research. Illiesca is the real problem. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/06 16:18:01 CST:  
Last edited on 2011/01/07 09:20:37 CST 

I make the blazon: Argent, a fess cotised gules charged with three patriarchal crosses argent, between a dragon 

passant, its tail nowed around its neck, and a raven rising to sinister respectant, wings displayed and inverted, sable.  

 

Complexity: argent, gules, sable, fess, cotised, cross, dragon, raven = 8.  

 

I got the cross type from Coblaith (http://coblaith.net/Heraldry/Crosses/period.html#doubledfamily), the bird posture 

from http://heraldry.sca.org/primer/birds.html  

 

Normally heraldic ravens are depicted more "shaggy" (see attached 15th c. example of a raven close). I've made a 

stab at a redraw. While I am at it, it may be an artifact from laser copy printing, but the original illo appears to be 

Aggie maroon, not red. 
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1. 2. 3. 

 

Comment by Eirik Halfdanarson (Orbis Herald) on 2011/01/24 15:24:42 CST:  
Having seen the forms this weekend at Round Table, the fess is indeed gules, but was shiny on the original 

and scanned in darker. 

Comment by Magnus on 2011/01/14 16:47:34 CST:  
Last edited on 2011/01/15 07:39:32 CST 

[Name] The Elisava documentation is a Women's Studies essay not an historical treatise on medieval names. Any 

names present are usually normalized.  

 

Elisava is Romanian:  

---------------------------------------------------  

[February 2005 LoAR, A-Outlands]  

Alzhbet de Sighisoara. Submitted as Alzhbeta of Sighisoara, the submitter requested authenticity for 14th C 

Walachia and wanted a name meaning "Elizabeth of Sighisoara." As submitted, the name combines a Russian given 

name with a modern Romanian place-name. Romanian is the language we would expect in 14th C Wallachia. 

However, the earliest examples of written Romanian date from around the 15th C. This means that the information 

for forming an authentic 14th C Romanian name is simply not available. However, Nebuly lists these Romanian 

forms of Alzhbeta from the 15th C: Elisava, Elisafa, and Elisafta. All are from Constantinescu, Dic{t,}ionar 

Onomastic Romînesc. Nebuly notes that Constantinescu shows 15th C Romanian locative bynames are formed in 

two ways: "...locatives may be found using "de" or "de la" as early as the 15th century in Roman alphabet 

documents. The other way in which a locative byname is formed is by attachment of a suffix....my best guess is the 

appropriate suffix in this case would be -anu." Unfortunately, although we know that the town Sighisoara existed in 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1294352280.gif
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1294352298.jpg
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1294352280.jpg
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the 14th C, we do not know what form the name took in period. If she is interested in a Romanian form of this name, 

we suggest Elisava de Sighisoara; however, we note that this is, at best, a 15th C form, and at worst, mixes a 15th C 

given name with a modern byname.  

--------------------------------------------------  

 

With the Russian and Romanian documentation for the given name it should be alright.  

 

Is the name Illiesca or llliesca? 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/14 17:43:52 CST:  
Wouldn't you know the form is done in one of those fonts that makes no distinguishment between I and l. 

That'll be a toss-up for Pelican assuming we're able to find anything for <Illiesca>. 

Comment by Magnus on 2011/01/14 18:38:26 CST:  
Last edited on 2011/01/15 08:24:47 CST 

No conflict found. What she needs is Constantinescu's book Dictionar Onomastic Romînesc. We 

used it for the only Romanian name I have worked on in 33 years in the SCA. It was available on 

Interlibrary Loan. I thought about getting a copy but it retails for €60 and there is rarely a call for 

it. Walraven may have a copy.  

 

I have documented the given name as Romanian and told the submitter what book she needs. The 

spelling of the last name may be Iliescu and you could justify sending it up with that spelling. The 

submitter or one of the sources could have made a typo or this could be the modern spelling used 

by the family in Romania. This a NO changes submission so one typo is a return. Insufficient docs 

+ NO changes + a very rare language add up to serious obstacles for the submission.  

 

Kingdom can return it and send the submitter to St. Gabriel's Academy or ask Walraven for the 

correct documentation.  

 

Or kingdom can send it up to OSCAR and let commenters there worry about it. The name is 

probably registrable and authentic if you have the right source and spelling. Even if it is returned 

the correct information to register the name may be provided by commenters.  

 

Either way I have exhausted all the sources I can access.  

 

[Device] No conflict found. Blazon as: "Argent, on a fess cotised gules between a dragon passant 

and a bird displayed sable three patriarchal crosses argent."  

The tail details of the dragon aren't significant. The narrow cotising can still be identified. The bird 

position is odd but displayed should describe it. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/15 15:14:08 CST:  
Don't count on sending anything to St. Gabriel's at the moment. The group has had severe 

burnout and is kind of on hold at the moment.  

 

I don't think displayed adequately describes the bird. The body is sideways pointed left, 

wings up, which means "rising to sinister". The wing points are down, so the wings are 

"displayed inverted". And the head is cranked around looking to the right, so it's 

"respectant". 

Comment by Magnus on 2011/01/15 16:44:10 CST:  
I was trying to avoid the issue of the odd posture of the bird. Is it unblazonable 

and enough of an issue to return?  

 

Sorry to hear about St. Gabe's. I will look to see if anyone has the DOR at a 

cheaper price since I have wanted to add that to my library for some years. 
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Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/15 21:08:48 CST:  
No, no. It's completely blazonable: "a raven rising to sinister respectant, 

wings displayed and inverted, sable". 

Comment by William Harper (Bjornsborg) on 2011/01/23 22:33:49 CST:  
Last edited on 2011/01/23 22:38:59 CST 

I have talked with the client, and she does like the redraw done by Gunnvor silfraharr (above). The last name is 

Illiesca, but can be Iliesca. She originally got the raven design from the flag of Wallachia (circa 1532) which can be 

found at http://flagspot.net/flags/ro-wall.html#flag 

1.  

Comment by Adelaide de Beaumont on 2011/01/24 11:56:42 CST:  
Sorry, Spike isn't very experienced in filling in documentation yet. Here is the complete doc for this name:  

 

<Elisava> appears in this spelling as a Romanian form of Elizabeth in Romanian documents of the 14th-15th c. [1].  

 

<Iliesca> is a patronymic construction intended to mean 'daughter of Ilias'. Both the given name <Ilias> and the 

patronymic form <Ilie> appear in the Romanian royal lines of the late medieval period [1, 2]; Ilias, son of Petru 

Rares, ruled Moldavia from 1546-1551 and Radu Ilie ruled Wallachia from 1552-1553. <-escu> is a common suffix 

(meaning 'like'-- the son of Vlad might be recorded with the unmarked <Vlad> or <Vladescu> 'Vlad-like' or 'Vlad-

ish') used in both patronymic and locative bynames [1, 2]. (Note also the author of source [1] whose name is 

Constantinescu, 'son of Constantine.')  

 

<-esca> is a feminine form of <-escu>. The bynames derived from this given name, Ilias (that we have recorded for 

women), ALL end in <-a> [1]. Given that Romanian is a Latin-derived language with gender, and given that all the 

surrounding cultures were speaking either Greek or a Slavic language (also with this trait in the marking of byname 

gender), it seems far more likely than not that the Romanians did the same.  

 

[1] Constantinescu, N. A. _Dic{t,}ionar Onomastic Rom{i^}nesc_ (Bucure{s,}ti: Editura Academiei Republicii 

Populare Rom{i^}ne, 1963), s.nn. Elisaveta (pp.50-51), Ilie (p. 79).  

 

[2] Uckelman, Sara L. "Names from the Royal Lines of Moldavia and Wallachia" (WWW: Self-published, 2000, 

2005-2006).  

http://www.ellipsis.cx/~liana/names/other/romanian.html  

 

Sadly, the source pages for Ary's article don't seem to be up anymore, but all the data is in Constantinescu; I cited 

Ary's article mostly because it was online and accessible. Constantinescu is neither, being a rare book and written in 

Romanian. And yes, most of this info comes from Walraven. He says, "There are masculine forms of the patronymic 

listed, including [Liescu] and [Ilia{s,}cu]. There are a few forms of the given name identified as feminine 

equivalents or derivatives ([[Iliia], [Ilica], [Iliu{t,}a], [Iliiana]). There is also a section II under this name labelled 

"Maritale", which I interpret as indicating the marital surnames of women married to a man with the given name 

[Ilie] (in some form). These are: [Ilioasa],  

[Iliasa], [Ilias{au}], and [Liasa]."  

 

For those of you with Unbegaun, there are several <-escu> names under his section "Surnames of Rumanian (sic) 

origin." <Iliescu> is a family name of the submitter, so she prefers it to the other available forms. Given that 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1295843938.gif
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Romania, like Russia, has the "a chicken is not a bird and a woman is not a person" failing for sheer numbers of 

women in record, the existence of the masculine forms <Liescu> and <Ilia{s,}cu>, and the universal feminine-

marked surname endings, I think this byname is adequately supported. 

Comment by Magnus on 2011/01/25 15:58:01 CST:  
Last edited on 2011/01/27 14:19:52 CST 

I have Constantinescu now so I will look up the names in it and post them. It takes a while to type up the 

references to be sure I have the proper characters. I can figure out enough of the Romanian to get the time 

period of the discussed name. Bordure does read Romanian, doesn't he?  

 

Eastern Europe is the only area I have few sources for.  

 

Names from the Royal Lines of Moldavia and Wallachia  

by Aryanhwy merch Catmael  

http://www.ellipsis.cx/~liana/names/other/romanian.html  

Masculine Names  

Ilias 1432-1433, 1546-1551  

Surnames  

Ilie 1552-1553 Probably a patronymic from Ilias 

Comment by Adelaide de Beaumont on 2011/01/24 12:25:15 CST:  
On the arms, I tried, I really did. It makes me cry when I think of the lovely western European design I came up 

with. But she wants to be Romanian, and this screams it. It's still incredibly busy, but she wants what she wants. 

Remember, all you "wooly raven" rooters out there, that how English and French people draw ravens isn't universal.  

 

I make the blazon: Argent, on a fess cotised gules between in chief a dragon passant and gorged of its own tail and 

in base a raven statant to sinister reguardant, wings elevated and displayed, sable, three Orthodox crosses argent.  

 

The documentation of the seal of the Order of the Dragon for the dragon position and the flag of Wallachia for the 

raven position will need to be spelled out in the LoI. 

Comment by Eirik Halfdanarson (Orbis Herald) on 2011/01/24 15:34:23 CST:  
I disagree on the type of cross in your blazon. An Orthodox Cross has a third crossbar that is slanted on the 

bottom. These are patriarchal crosses. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/25 07:53:38 CST:  
Last edited on 2011/01/25 08:04:19 CST 

I agree with Eirik here, it's a patriarchal cross. See 

http://coblaith.net/Heraldry/Crosses/period.html#doubledfamily vs. 

http://coblaith.net/Heraldry/Crosses/period.html#RussianOrthodox  

 

Adelaide, I'll buy the idea that different people draw various charges differently, but if the drawn 

bird can't be differentiated from an eagle or hawk, then what will happen is it will get registered as 

"a bird sable" or "an eagle sable" or some such, because they'll register how the bird is drawn, not 

what you call it. I advise submitters to draw their armory to generally accepted heraldic 

conventions, then the minor differences fall into "artistic license" when they paint their shield or 

sew their surcote.  

 

To me, what differentiates MOST a raven from a hawk or eagle is the long, straight, pointed beak, 

vs. the hooked beak of a raptor. That is a feature I would try to exaggerate a bit.  

 

The typical heraldic raven is standing close, so a black bird with a straight beak close is 

automatically a raven/crow/corbie. A bird with a hooked beak standing close is automatically a 

hawk, that being the typical hawk posture. Once you get into a displayed posture, you start 

evoking eagles automatically, so again, you need to be sure you differentiate as much as possible 
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visually, and a "shaggy raven" accomplishes that.  

 

I care about the shagginess less than the long straight beak, myself, but if you want the typical 

commenting herald to recognize it as a raven, use iconography as close to Fox-Davies as possible 

on the submission paperwork, and go to your more regionally-flavored depiction once it has 

passed.  

 

Adelaide, on "a raven statant to sinister reguardant, wings elevated and displayed, sable"...  

 

"Feet on ground, wings elevated or displayed, addorsed or not" = "rising".  

 

And if the wing tips are pointed down, they are "inverted", not "elevated".  

 

I make it "a raven rising to sinister reguardant, wings displayed inverted, sable". See 

http://heraldry.sca.org/primer/birds.html 

1. 2.  

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2011/01/28 11:06:23 CST:  
[Name] No conflicts found.  

[Device] Would be hard put to properly blazon the nice passant dragon’s tail. Find it quite impossible to blazon the 

raven’s posture save that it’s contourny reguardant. Our other concerns have been well-addressed by Gunnvor’s 

redrawing. No conflicts found. 

College Action: 
Name: Forwarded to Laurel.   
Device: Forwarded to Laurel.  

 

4. Jon Luthersson(Steppes, Barony of) New Name and Device.  

Argent, a cross pupure. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2010/12/31 18:36:33 CST:  
[Device] - This would be best referred to as a cross barby. I have not decided yet in my initial time looking at it, 

whether it should be a problem that the arms do not meet in right angles, but rather appears like there is a circle in 

the center. As I wouldn't know how to blazon this, this may need to be re-drawn. That's all assuming there is no 

conflict. Per precedents, there is no substantial difference between a cross barby and a cross potent. There is also no 

substantial difference between a cross potent and a cross formy.  

 

Wulf de Langhemerc. Device. Per chevron argent and sable, two crosses barby and a crampon counterchanged. -- 

LOAR 2002-09 says "A cross barby does not appear to be a standard period cross, and has a standard equal-armed 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1295963882.jpg
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1295963618.jpg
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shape like a cross formy. It thus seems appropriate only to give one CD for the difference of type between these 

charges."  

 

Given that precedent, we can expect that a Cross Barby will not be considered substantially (x2) different from other 

crosses and will likely fall into conflict. I'll look later on tonight. 

Comment by Amr ibn Majid al-Bakri al-Amra on 2011/01/04 17:49:56 CST:  
Lacking a standard representation of a cross barby, Green Anchor's proffer seems reasonable failing a 

return for re-draw.  

 

I would note that this may fall afoul of conflict with Celtic crosses purpure as well depending upon current 

precedent for nowy versus Celtic (consider - Arrienne Lenorra Ashford [October of 1992]: "Argent, a 

Celtic cross within a bordure fleury purpure." One for lack of border...) 

Comment by Magnus on 2011/01/05 07:38:37 CST:  
Standard representation of a cross barby that we register. 

1.  

 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/07 09:50:01 CST:  
Last edited on 2011/01/19 14:24:04 CST 

All questions of the weird circle in the middle aside, isn't a cross barby as offensive as a 

swastika?  

 

From http://en.wikipedia.org/wiki/Arrow_Cross:  

 

In modern use, the symbol has become associated with extremist right wing organisations 

after the Arrow Cross (Nyilaskereszt) symbol was used in Hungary in the 1930s and 

1940s as the symbol of a Hungarian National Socialist political party, the Arrow Cross 

Party. The symbol consists of two green double-ended arrows in a cross configuration on 

a white circular background (see images 1 & 2, attached), much like the German Nazi 

swastika. The arrow cross symbol remains outlawed in Hungary. A similar symbol, the 

Crosstar (http://en.wikipedia.org/wiki/Crosstar, see image 3, attached), is now used by 

the Nationalist Movement, a white supremacist group based in the United States. Both 

are basically the arrow cross symbol. 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1294234716.jpg
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1. 2. 3. 

 

Comment by Magnus on 2011/01/07 10:56:46 CST:  
The SCA, at least, has never ruled it offensive. None of this was mentioned in my 

graduate history course on Nazi Germany. I have never heard or read any of this 

information and have no idea where Wikipedia is getting it. The Wikipedia entry also 

states the cross barby is a traditional heraldic charge, of course, with no sources cited. 

SCA research determined this cross was modern.  

I am skeptical of anything in Wikipedia until I see sources.  

 

We also register the 8 armed version of this arrow cross even though it is the modern 

symbol of chaos magic and the symbol of the demon Arioch in the Elric of Melniboné 

books.  

 

So I don't know what Laurel will do with this. I would want a source other than 

Wikipedia before banning it as Nazi heraldry. If the source is confirmed it's use should be 

banned from registration. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/07 11:40:17 CST:  
Last edited on 2011/01/08 13:39:26 CST 

Nyilaskereszt is Hungarian for "Arrow Cross" and was the symbol of the 

Nyilaskeresztes Párt – Hungarista Mozgalom, a Nationalist Socialist party.  

 

There's a picture (http://www.holocaust-history.org/hungarian-photos/) showing 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1294415401.jpg
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1295467425.jpg
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1295467426.png
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the Arrow Cross on the party headquarters, which does actually appear to have 

the circle thing where the arms meet (attached).  

 

See also "Arrow Cross Party." Encyclopædia Britannica. Encyclopædia 

Britannica Online. Encyclopædia Britannica, 2011. Web. 07 Jan. 2011. 

<http://www.britannica.com/EBchecked/topic/36144/Arrow-Cross-Party>.  

 

My feeling is that if this is an entirely modern symbol whose major use is for 

racist and Nationalist Socialist political groups, it's not SCA compatible. 

1.  

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/07 11:49:51 CST:  
I believe Magnus is correct in that this will have to be a call for Laurel. While I can see 

the case you've made, owing to the lack of a precedent, and previous registrations, Laurel 

will need to evaluate the historical sources and make a decision.  

 

However, that being said, if anyone else would like to provide more commentary on this 

subject, I will be glad to consider it for making the case to Laurel. I'll start researching the 

issue. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/11 19:32:43 CST:  
I looked closer at the images tonight and I honestly can't tell whether the cross is nowy 

(has the rounded angles where the arms meet) or if it's just the image resolution. I think 

that in this case that wouldn't be a significant difference.  

 

I am in agreement after doing some further reading of the material Gunnvor posted that 

this is not really an appropriate symbol.  

 

It seems that if somebody has access to the following book, it might provide better 

information on a case to Restrict this charge than wikipedia. I've verified that neither of 

my local higher learning libraries have it, so it would have to be ILL for me.  

 

http://catalogue.nla.gov.au/Record/2666440 

Comment by Magnus on 2011/01/11 20:09:44 CST:  
Last edited on 2011/01/15 07:35:17 CST 

I'm convinced. It looks like it needs to be placed with the banned Nazi symbols. 

Laurel will have to make that ruling but there is a good case for it. I didn't know 

Hungary got that bad in World War 2 but it appears it did. This is even before 

Adolf Eichmann was set loose in that country. 

Comment by Wihtric Wihtmunding on 2011/01/15 16:13:13 CST:  
Really not sure how much we should make about this. If we went around banning every 

symbol a national socialist group, we would run out of a lot of symbols- runes, imperial 

eagles, any division of red, white, black or any red field with a white center and a black 

charge (since that is enough in the mundane world to conjure the image), sun-wheels, etc 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1294422016.jpg
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as well as crosses of many types. Heck we would have to reconsider a number of already 

passed devices which are perbend sinsiter sable and gules, an bend sinsiter argent of 

some form, as that was the helmet marking for the Wehrmacht. see below. We, the SCA, 

have as recently as 2010 passed geath's heads, 41 to be exact, which is far more 

associated in modern culture with the NAzis than this charge:  

 

Philip the Gravedigger  

The following badge associated with this name was registered in August of 2006 (via the 

West):  

(Fieldless) On a tankard sable, a death's head argent.  

 

Christiane Dax  

The following badge associated with this name was registered in January of 2009 (via 

Atenveldt):  

(Fieldless) A shakefork gules surmounted by a death's head sable.  

 

Annora O Shanan  

The following badge associated with this name was registered in June of 2010 (via 

Atenveldt):  

(Fieldless) Two scythes in saltire gules surmounted by a death's head argent.  

for House of the Scythe  

 

Tristan le Sauvage  

The following device associated with this name was registered in August of 1995 (via the 

East):  

Argent, on a fess engrailed on the upper edge azure three death's heads argent, a bordure 

azure.  

 

 

 

Yes they did eventually render theirs in the same form of the Nazi flag, but other than 

70+ year old Hungarians, how many people in the general public would know, which is 

the reason why the Fylfot/Swastika, despite being extremely period, is not allowed.  

 

I could see not using it in the groups colors, so say ban a black one, but purple?  

 

And if we ask the submitter to change it to what it looks like, to me at any rate, a cross 

barby nowy, would it then be the same problem? 

1.  

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/16 08:53:49 CST:  
No, Wihtric, you are not understanding what I am saying. I will restate:  

 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1295129593.jpg
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(1) All prior SCA heraldic research shows the cross barby to be an ***entirely 

modern symbol***.  

 

(2) The usage of the modern symbol is closely associated with racist hate 

groups.  

 

It is the intersection of these two points that causes me to question the charge as 

SCA-appropriate.  

 

If the cross barby can be shown to be used in armory in the pre-1600 period, 

then I wouldn't object. It's the COMBO of the two that makes it problematic for 

me. 

Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/16 18:00:59 

CST:  
[Device] Until Gunnvor's restatement of the issue, I had considered 

suggesting only a ban of a vert cross barby on an argent field. I had 

reservations the Hungarian Law bans, in fact, all crosses barby as the 

Wikipedia article alludes -- all the referenced symbols involved 

variations of green on white. I no longer think the wording of the law 

even needs to be verified. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/19 13:54:04 CST:  
Last edited on 2011/01/19 15:22:40 CST 

In case it matters, according to European Court of Civil Rights Case of Vajnai v 

Hungary, the Hungarian law states (http://tinyurl.com/TotalitarianSymbols):  

 

Section 269/B – The use of totalitarian symbols: “(1) A person who (a) 

disseminates, (b) uses in public or (c) exhibits a swastika, an SS-badge, an 

arrow-cross, a symbol of the sickle and hammer or a red star, or a symbol 

depicting any of them, commits a misdemeanour – unless a more serious crime 

is committed – and shall be sentenced to a criminal fine (pénzbüntetés).  

(2) The conduct proscribed under paragraph (1) is not punishable, if it is done 

for the purposes of education, science, art or in order to provide information 

about history or contemporary events.  

(3) Paragraphs (1) and (2) do not apply to the insignia of States which are in 

force.”  

 

The color in use varied. As shown in one of my comments above, the symbol 

appears in a variety of tinctures. I've attached a couple of others used in 

nationalist or racist contexts. Image 1 from Budapest reads, "To commemorate 

the victims of Nazi terror" and "To commemorate the victims of Communist 

terror". Image 2 says in Hungarian, "I'm Hungarian and I'm proud of it," sold 

explicitly as a Nationalist Socialist emblem 

(http://www.nsm88.org/merchandise/patches/patch.html). Image 3 is from the 

WW2 years and surmounts the green arrow cross with the Hungarian arms.  

 

I tried looking for a legitimate medieval use, checking also: cross barbée 

(french), Croce frecciata (Italian), pfeilkreuz (German), Kryžius Strėlinis 

(Lithuanian), Nyilaskereszt (Hungarian). I didn't emerge with any period 

examples.  

 

The Italian wiki page http://it.wikipedia.org/wiki/File:ArrowCrossFlag.svg 

suggests the symbol is not just banned in Hungary:  

"The use of insignia of organizations that have been banned in Germany (like 
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the Nazi swastika or the arrow cross) may also be illegal in Germany, Austria, 

Hungary, Poland, the Czech Republic, France, Brazil, Russia and other 

countries, depending on the context."  

 

I found arrow crosses as the insignia of the 26th Waffen SS Grenadier Division 

(2nd Hungarian) and the 33rd Waffen SS Cavalry Division (3rd Hungarian) 

(http://it.wikipedia.org/wiki/33._Waffen-Kavallerie-Division_der_SS).  

 

That's all I was able to find. Those with better heraldic books may find 

something useful under this prod, but with my resources, this is all I could dig 

up. I wish I had a better answer. 

1. 2. 

3.  

Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/05 19:58:25 CST:  
[Device] Since Celtic crosses should be blazoned as equal armed, IMO this should not conflict with 

Arrienne. Consider, however, versus "Argent, a Coptic cross purpure." (Passchyer Bisscop, Device, May 

2005) Like the submission, a Coptic cross is equal armed and nowed. IMO the differences of piercing and 

the SFPP ends are probably only worth a CD. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2011/01/01 18:18:43 CST:  
I'd blazon the charge as "a cross (barely) barby (barely) nowed purpure", and advise that it be redrawn to make those 

details visible from more than a foot away. 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1295467942.JPG
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1295467942.jpg
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1295467942.png
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Comment by Magnus on 2011/01/06 15:14:17 CST:  
Last edited on 2011/01/15 07:34:38 CST 

[Name] The legal name allowance is not a step from period when the name is used in period.  

 

Jon can be documented as Old Norse, French, Middle English, German, Norwegian, and with legal name allowance. 

Pick one. These are, at worst, one step from period.  

In German Bahlow s.n. John has it spelled Jone from 1330 and 1404.  

Viking Names found in Landnámabók by Aryanhwy merch Catmael  

http://www.ellipsis.cx/~liana/names/norse/landnamabok.html  

Jón  

 

The article cited for Luther is about German names not Old Norse ones. All the registered examples of patronymics 

are unmarked forms.  

Luther is a given name and fine for a patronymic. However, here it is a German name formed into an Old Norse 

patronymic which violates Rfs.III.1.a. Normally we would drop the son and use Luther but there is that language 

change issue.  

The submitter has selected No Major changes = No language changes = No name for you! (One wonders if the 

submitters compared notes on how to get in trouble with changes boxes this month.)  

 

Fortunately, we have one example of this spelling used in German from Bahlow [Gentry translation] which Mari 

found in the form given name + given name + son as a metronymic.  

s.n. Katharina has Henneke Katerinen son 1336 (H. Katherine's son).  

 

If Luther has to be in the genitive case, as report 3237 indicates, the name would be Jon Lutheren son.  

 

That assumes the name takes the normal German genitive ending and isn't irregular and that all of this will fit under 

minor changes. At any rate, someone needs to explain to this submitter why the name may get returned.  

 

ACADEMY OF SAINT GABRIEL REPORT 3237  

<Luther> is in origin a conflation of the names <Lothar> and <Liuther>; <Luther> and the Low German variant 

<Luder> first appear in Low German territory (in the north). [3] We found <Luther> in Silesia between 1317-39 and 

in the 14th c. (no more precise date), as well as the Latin form <Lutherius> in 1306. [2]  

There are three types of patronymic bynames (bynames based on the bearer's father's given name): asyndetic (the 

father's uninflected forename), genitival (the father's forename in the genitive case), and the <-sohn> type (the 

father's forename in the genitive case followed by the 'son' noun). [4] For southern and middle Germany in your 

period, which is where we believe <Gu[']nther> or <Gunther> is most likely, the asyndetic type was by far the most 

common. [5] We therefore recommend that you simply use <Luther> as your byname.  

[2] Talan Gwynek (Brian M. Scott), "Medieval German Given Names from Silesia" (WWW: Brian M. Scott; 1998-

1999). www.s-gabriel.org/names/talan/bahlow/  

[3] Brechenmacher, Josef Karlmann, _Etymologisches Woerterbuch der deutschen Familiennamen_ (Limburg a. d. 

Lahn, C. A. Starke-Verlag, 1957-1960), s.n. Luther  

[4] Academy of S. Gabriel Report #3048 www.s-gabrile.org/3048  

[5] Schwarz, Ernst, Deutsche Namenforschung. I: Ruf- und Familiennamen (Goettingen: Vandenhoek & Ruprecht, 

1949), I:82  

 

[Device] No conflict was found. It isn't a standard period cross and it isn't included in the 2009 ruling on substantial 

difference between crosses. So there probably aren't any conflicts. It looks like offensive symbolism is the real 

problem.  

 

The only two rulings on Crosses Barby:  

--------------------------------------------------------  

[September 2002 LoAR, R-Atlantia]  

Wulf de Langhemerc. Device. Per chevron argent and sable, two crosses barby and a crampon counterchanged.  

 

Conflict with Werner Seitz, Per chevron argent and sable, two crosses formy sable and a salamander tergiant argent 

enflamed proper. There is one CD for significantly changing the type of primary charges by RfS X.4.e. However, 
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the crosses have not changed substantially in type, which would allow the two pieces of armory to be clear of 

conflict under RfS X.2.  

 

With crosses, as with quadrupeds, it is sometimes possible to get "substantial" difference between two distinct 

charge types; in other cases it is only possible to get "significant" difference, and in others yet, no heraldic difference 

is given at all. In most cases where substantial difference is given, it is because the charges in question are standard 

period charges which are definitely not standard period variants of one another and are always visually distinct. A 

cross barby does not appear to be a standard period cross, and has a standard equal-armed shape like a cross formy. 

It thus seems appropriate only to give one CD for the difference of type between these charges.  

 

-------------------------------------------------------  

 

[September 2007 LoAR, R-Calontir]  

Erik de Tyr. Device. Gules, a wolf rampant and on a chief embattled argent three crosses barby fitchy sable.  

 

This conflicts with the device for Karl Klauezahn, Per pale sable and vert, a wolf rampant and on a chief embattled 

argent three crosses potent sable. There is a CD for changes to the field but, as there is not a substantial difference 

between a cross barby and a cross potent, there is not a CD for changes to the tertiary charges. The submitted device 

also conflicts with the device for Æthelwulf Stealcere, Gules, a theow rampant and on a chief embattled argent four 

trilliums gules, barbed vert, seeded Or. There is a CD for the changes to the tertiary charges, but we grant no 

heraldic difference between a theow and a wolf.  

 

While the theow appears in period, the only period examples we can find are supporters. As such it is impossible to 

tell whether theows were considered different from canines in period as charges on the shield. With that in mind, we 

are left with visual differences. The theow is described as "A wolf-like monster but with a cow's tail and cloven 

hooves." (Brooke-Little, An Heraldic Alphabet). Other references agree. Since the only differences are the hooves 

and tail, there is not enough visual difference to give a CD between theows and other canines.  

 

This device does not conflict with the device of Faolan MacNeill, Vert, a wolf rampant and on a chief embattled 

argent three crosses formy quadrate sable. There is a CD for changes to the field and another CD for the difference 

between the crosses, as there is a substantial (X.2) difference a cross barby and a cross formy quadrate.  

--------------------------------------------------- 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/06 17:16:48 CST:  
Last edited on 2011/01/07 09:13:13 CST 

The Viking Age spans three centuries, roughly 800-1100 AD, and multiple countries. Saying you want it authentic 

for "Viking" is not specific enough, and it would be good if submitting heralds were aware that they need to see if 

they can elicit more detail from their clients as to what part of the Viking Age, and what country.  

 

We should not need the RfS II.4 usage for the name. <Jón> appears in Geirr Bassi on p. 12. It is a Christian name 

derived from the <Johannes> names, so that puts the time period latish, dating from ca. 1000.  

 

Next, I go to:  

 

Lind, E.H. Norsk-Isländska Dopnamn ock Fingerade Namn från Medeltiden. Uppsala & Leipzig: 1905-1915, sup. 

Oslo, Uppsala and Kobenhavn: 1931.  

 

cols. 647-649 s.n. <Ióhan> gives us an Icelandic bishop, <Ión Ôgmundar s.>, who was born in the mid-1000s, as the 

earliest example. (Note I am using Ô and ô in this commentary to represent o-ogonek, the o with the little backwards 

comma at the bottom). There are examples given from Diplomatarium Norvegicum subsequently to at least the 15th 

century.  

 

<Luther> isn't going to be plausible as a Viking name at all. The Academy of St. Gabriel (http://www.s-

gabriel.org/2938 and http://www.s-gabriel.org/3237) says: "<Luther> is in origin a conflation of the names <Lothar> 

and <Liuther>; <Luther> and the Low German variant <Luder> first appear in Low German territory (in the north)." 

The documentation cited is Talan's "Medieval German Given Names from Silesia", and it's dated there ca. 1317-39.  
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Lind doesn't have a <Luther>. The closest is the name of a mythological character from Rígsþula, <Lútr> (col. 249 

s.n. <Lútr>). The word means "lout, bowing, stooping" (Cleasby, Richard and Guðbrandr Vigfusson. An Icelandic-

English Dictionary. 2nd ed. Oxford: Clarendon. 1957. From 

http://www.ling.upenn.edu/~kurisuto/germanic/oi_cleasbyvigfusson_about.html. p. 400 s.v. <lútr>).  

 

Lind also has a feminine <Lúta frændkona Vésteins> from the 900s originating from the same <lútr> word (col. 749 

s.n. <Lúta>), and a Norwegian <Lwthandhe Eileviffson> from Diplomatarium Norvegicum in 1483, representing 

the Old Norse name <Lútandi> (gerund form of the same word), and compares it to the Icelandic settler with the 

word as a byname, <Erpr lvtandi> (col. 749 s.n. <Lútandi>.)  

 

Based on the related names in Lind, I'd be willing to see <Lútr> as a reasonable masculine name also, which would 

give you a patronymic of <Lútsson>.  

 

Alternately, I can use RfS II.3 (http://heraldry.sca.org/laurel/rfs.html#2.3) and build a similar-sounding name from 

<Lôð-> and <-arr>:  

 

<Lôðmundr> Lind cols. 750-751 s.n. <Lôðmundr>, Geirr Bassi p. 13  

<Lôðungr> Lind col. 751 s.n. <Lôðungr>  

<Lôðviðr> Lind col. 751 s.n. <Lôðviðr>  

<Loðhöttr> Geirr Bassi p. 13  

 

<Álarr> Geirr Bassi p. 8  

<Ávarr> Geirr Bassi p. 8  

<Böðvarr> Geirr Bassi p. 9  

<Eyjarr> Geirr Bassi p. 9  

<Garðarr> Geirr Bassi p. 10  

etc.  

 

That would give us a constructed <Lôðarr>, making a patronymic of <Lôðarsson>.  

 

Another possibility is <Ljótólfr> from Geirr Bassi p. 13, with a patronymic form of <Ljótólfsson>.  

 

If this gentleman wants to be a pagan Viking, I'd advise him to go back to the drawing board.  

 

If he wants to be a Christian Viking from 1000 or later, then I recommend a name such as <Jón Lôðarsson> or <Jón 

Ljótólfsson>.  

 

Otherwise, I'd suggest going for a 14th century German <Johannes Luther>, citing Talan's article 

(http://heraldry.sca.org/laurel/names/bahlow_v.htm) and the Academy of St. Gabriel report 3237 (http://www.s-

gabriel.org/3237) for the patronymic construction. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2011/01/18 06:58:00 CST:  
Last edited on 2011/01/18 07:00:28 CST 

I've been asked to post this information from "An Ordinary of Hateful Heraldry: being an ordinary of heraldic 

devices used by the Nazis and some other groups with about the same viewpoint on the right and left" by Master 

Vuong Manh, published in the Proceedings of the Caerthen Heraldic Symposium, (1981). Under "CROSS" is the 

entry "13a. Fieldless a cross barby at all ends untinctured -- HUNGARIAN NYILAS ('Arrow-Cross) PARTY".  

No emblazon is shown. 

Comment by Adelaide de Beaumont on 2011/01/24 12:50:50 CST:  
A cross nowy is throughout by default, so you have to call this either "a cross nowy couped and barbed" or "a cross 

barby that needs to lose a few pounds." I would call it "not an actual heraldic cross and we've pretty much slammed 

the door on making up new ones." And no redraw will get a couped cross with a round middle two CDs from 

Passchyer Bisscop. Someone please show this guy a cross clechy and suggest that either two or three of them would 
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be lovely.  

 

Thanks Gunnora, now I don't have to say anything about the name! 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/24 18:09:34 CST:  
The submitter has abandoned the half-nowy center... I just haven't had a chance to do the new scans yet. 

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2011/01/28 11:11:51 CST:  
[Name] Seeing that the name Jon is the client's mundane first name and that Luther is documented as a German 

name, the client is not going to achieve authenticity for "Viking."  

The name may conflict with: John Luther, reg. to Iohann se pipere in 3/05 via Meridies. Both mean Jo(h)n son of 

Luther. 

Comment by Eirik Halfdanarson (Orbis Herald) on 2011/01/30 15:00:38 CST:  
[Device] Being the "bad commenter" having not commented in a while, I now have lots of time to look at things and 

comment on them. After Internet research and consideration of all the comments that have been posted, it is my 

recommendation the we send this device with the redrawn forms up to Wreath. We should also include all 

commentary about the offensiveness and request that Wreath consider the CoA commentary on offensiveness and 

make a determination if the charge would be considered offensive. It is beyond our scope to recommended a ban and 

Wreath should pend the device until the offensiveness issue is cleared to their satisfaction. 

College Action: 
Name: Forwarded to Laurel as <Jon Lutherson> 
Device: Forwarded to Laurel – Requesting commentary and ruling on whether a cross barby is X2 different from a Coptic 
cross. As well, requesting a ruling on whether or not a cross barby should be a restricted charge.  

 

5. Padraig of Kilkenney(Gate’s Edge, Shire of) Resubmitted Name and Device.  
Azure, two roaches urinant in fess, on a chief invected argent an arrow head to dexter vert. 

Comment by Amr ibn Majid al-Bakri al-Amra on 2011/01/04 16:56:26 CST:  
[Device] I'll do it if no one else will: "Dive! Dive! Dive! Incoming fire!" :BAD Amra, no biscuit!:  

 

More seriously, Have I just been out of the game long enough that I expected the fishies to be side-by-side without 

specifying "in fess"? (On the other manipulative appendage, I would not try to stack them -- "in pale" -- without 

specification...) 

Comment by Magnus on 2011/01/05 07:34:53 CST:  
Last edited on 2011/01/15 07:22:41 CST 

[Name] No conflict found.  

 

Submission History:  

Name: Officially pended until March 20th. Will likely be forwarded to Laurel as <Pádraig of Kilkenny> to match 

the documentation, if copies of the forms are received in time.  

 

Wikipedia is not an acceptable source for documentation.  

 

Pádraig - Index of Names in Irish Annals: Pádraig by Mari Elspeth nic Bryan  

www.medievalscotland.org/kmo/AnnalsIndex/Masculine/Padraig.shtml  

Early Modern Irish Gaelic (c1200-c1700) nominative form: Pádraig  

Found in Years: 1205, 1206, 1216, 1255, 1264, 1265, 1432, 1469, 1470, 1481, 1486, 1488, 1493, 1495, 1505, 1514, 

1534, 1578.  

 

Kilkenny - The source used on the first submission may normalize the spelling. All the submissions of this place-
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name I found in the SCA appear to use modern sources.  

 

The original documentation: Encyclopedia Brittanica, 2007. Encyclopedia Britannica Online, 11 July 2007 Last 

paragraph "Kilkenny became one of the counties in Leinster in 1210..." www.britannica.com/eb/article-

9045431/Kilkenny  

 

Nicolson, Nigel and Alasdair Hawkyard, eds. The Counties of Britain: A Tudor Atlas by John Speed (Thames and 

Hudson, 1989).  

page 278 The Countie of Leinster map dated 1610 has Kelkenny.  

 

ANNALS OF CLONMACNOISE: being annals of Ireland, from the earliest period to A. D. 1408.  

by Rev. Denis Murphy  

Printed at the University Press for the Royal Society of Antiquaries of Ireland, 1896  

at Google Books  

page 301 - 1362. "the church of Kilkenny"  

This annal was written in English in the early 1600s so the spellings are period.  

 

Pádraig of Kilkenny has one step from period for mixing Gaelic and English but is registrable.  

 

[Device] No conflict found. Blazon as: "Azure, in fess two roach fish urinant on a chief invected argent an arrow 

point to dexter vert."  

 

[July 1980 LoAR, A-East] "Gwendolyn of Basing. Or, on a bend between two trefoils in fess and another azure a 

roach fish argent. NOTE: I call it a roach fish to difference it from the bug of the same name."  

 

Submission History:  

Device: Officially pended until March 20th. Will likely be forwarded to Laurel reblazoned as “Azure, in fess two 

roaches urinant and on a chief invected argent an arrow fesswise reversed vert” if copies of the forms are received in 

time. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/06 19:35:24 CST:  
Last edited on 2011/01/07 09:15:08 CST 

The Irish name of this town is <Cill Chainnigh>, "the Church of Saint Kenneth", for example, see 

M1600.13 in Annals of the Four Masters (http://www.ucc.ie/celt/online/G100005F/text012.html).  

 

The Red Book of Ormond from Kilkenny Castle has some Irish locatives 

(http://heraldry.sca.org/laurel/names/lateirish/ormond-patterns.html#Patterns) that may represent territorial 

rulership. Most combine a Latinized English given name with <de> plus an Irish location name:  

 

<Johannes de Balligaueran>  

<Gilko de Balymaclothyr>  

<Robertus de Doundonevold>  

<Robertus Doundonevold>  

<Willelmus de Kilkasshe>  

<Willelmus Vale de Kilkasshe>  

<Willelmus de Killmor>  

<Willelmus Kilmor>  

<Ricardus de Midia>  

<Johannes de Midia>  

<Thomas Methe>  

<Andreas de Rathgarvan>  

<Johannes fil. Johannes de Balymore>  

 

I have to defer to the Gaelic experts on how exactly you would form an all-Irish locative. I would guess it's 

in the genitive, but I dunno.  
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On the blazon, I don't think you have to specify that the head is to dexter. By default it's either head to top 

or head to dexter, depending on the overall orientation of the charge, right?  

 

I'd make it: Azure, in fess two roaches urinant and on a chief invected argent an arrow fesswise vert. 

Comment by Adelaide de Beaumont on 2011/01/24 13:20:02 CST:  
@Amra, what I got was "This way to the fishmonger!"  

 

@Gunnora, you don't form an entirely Irish locative byname because we don't like them. They are incredibly rare 

(only the bastard English name themselves after their land because they don't know who their fathers are!), and then 

appear in adjectival form like German <Berliner> rather than <of Berlin>.  

 

You have a typo in the citation of the Academy report, s/b "standardized spelling associated with this period is 

<Pa/draig>..." I was hoping not to preach this soon, but PLEASE encourage submitters not to mix Gaelic spellings 

with English. It may be registerable (for now...) but it's like mixing English and Cyrillic in the same name. The 

letters do not have the same sound value and there is no chance the two elements would ever have appeared in a 

document together. An Irish scribe would record this guy as <Pa/draig mac (Daddy)> and an English scribe would 

record him as Patrik, Patrick, or even Patricius of Kilkenny. The English forms far predate the Irish. 

Comment by Coblaith Muimnech (Sable Crane Pursuivant) on 2011/01/26 23:51:04 CST:  
Last edited on 2011/01/27 00:41:39 CST 

An Anglicized form of "Pádraig" would make most sense, since the byname's English.  

 

"Patrick" is attested as a masculine given name recorded 29 times between 1547 and the end of our period in Mari 

ingen Briain meic Donnchada's "Names Found in Anglicized Irish Documents" 

(http://www.medievalscotland.org/kmo/AnglicizedIrish/Masculine.shtml). There're also a "Gilla padrig", a 

"Gillipaddrigge", and a "Gillipadrigge", all dated to 1602.  

 

 

Kilkenny appears on the map of England, Scotland, and Ireland in the 1570 printing of Abraham Ortelius' 

_Theatrum Orbis Terrrarum_, which is Image 27 in the Library of Congress' scans from that volume 

(http://hdl.loc.gov/loc.gmd/g3200m.gct00003). The spelling used is "Kÿlkanÿ". I've uploaded an image.  

 

Mari ingen Briain meic Donnchada's "16th & 17th Century Anglicized Irish Surnames from Woulfe" 

(http://www.medievalscotland.org/kmo/Woulfe/SortedByAnglicizedRoot_K.shtml) shows "M'Kilkennie" as an 

Anglicized form of "Mac Giolla Choinnigh". The place name "Kilkenny" is an Anglicized form of "Cill Chainnigh". 

I believe the last word of both is the same, with the former meaning 'son of the devotee of Cainnech' and the latter 

'church of Cainnech'. Given that, the relatively minor differences between "Giolla" and "Cill", and the fact that 

"Cill", like "Giolla" is apparently at least sometimes rendered as "Kil-" (or "Kÿl-", or something similar) in English 

contexts, it seems feasible that "Cill Chainnigh" might've been rendered as "Kilkennie" in documents similar to 

those cited in the article.  

 

 

A Fetheryke of Holse lived in St. Mildred in Bread Street Parish in Bread Street Ward in 1541 (http://www.british-

history.ac.uk/report.aspx?compid=36100). In the same year a John Rogers who lived in St. Gabriel Fenchurch 

Parish in Langbourn Ward was also known as "John of Calis" (http://www.british-

history.ac.uk/report.aspx?compid=36113). This indicates that in 16th-century English-language records toponymics 

sometimes took the form "of [place name]".  

 

 

So I'd say "Patrick of Kÿlkanÿ" is plausible as a 16th-century name from English-language sources (albeit an 

unusual one, since marked locatives were fairly uncommon by then), and "Padrig of Kÿlkanÿ" or even "Padrig of 

Kilkennie" could be argued as a conceivable variant. 

http://www.medievalscotland.org/kmo/AnglicizedIrish/Masculine.shtml
http://hdl.loc.gov/loc.gmd/g3200m.gct00003
http://www.medievalscotland.org/kmo/Woulfe/SortedByAnglicizedRoot_K.shtml
http://www.british-history.ac.uk/report.aspx?compid=36100
http://www.british-history.ac.uk/report.aspx?compid=36100
http://www.british-history.ac.uk/report.aspx?compid=36113
http://www.british-history.ac.uk/report.aspx?compid=36113
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1.  

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2011/01/28 11:16:31 CST:  
[Name] Quoting from the same Wikipedia article the client used: “County Kilkenny takes its name from the city of 

Kilkenny. Kilkenny is the anglicised version of the Irish Cill Chainnigh, meaning Church (Cell) of Cainneach or 

Canice.”  

“16th & 17th Century Anglicized Irish Surnames from Woulfe” by Mari ingen Briain meic Donnchada has 

M'Kilkennie as an Anglicized Irish surname (derived from Mac Giolla C.oinnig. (Mac Giolla Choinnigh)).  

http://www.medievalscotland.org/kmo/Woulfe/SortedByAnglicizedRoot_K.shtml  

No conflicts found.  

[Device] To Gunnvor: “The Glossary of Terms”, http://heraldry.sca.org/coagloss.html - default, in the table of 

default postures, says of arrows, “Palewise, point to base; when fesswise, point to sinister.” No conflicts found. 

Comment by Eirik Halfdanarson (Orbis Herald) on 2011/01/30 15:07:47 CST:  
[Device]  

Reblazon as Azure, in fess two roaches uriant and on a chief argent invected, an arrow reversed vert.  

The original blazon had me looking for an arrowhead and not an arrow at first. Could also be blazoned an arrow 

point to dexter vert. 

College Action: 
Name: Forwarded to Laurel.   
Device: Forwarded to Laurel.  

 

6. William “Spike” Harper (Bjornsborg, Barony of) New Name and Device.  
Purpure and argent, a passion nail counterchanged. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2010/12/31 18:40:34 CST:  
[Name] - The submitted documentation does not provide proof that a person's nickname would have been part of 

their "legal" name. The submitter is requesting authenticity for 14th century England. I believe the English did not 

begin using three name elements with regularity until nearer to the end of our period. This name may need to drop 

<Spike> to go forward.  

 

[Device] - I have concerns about the identifiability of the passion nail as drawn, particularly with the 

counterchanging. This could be many things, I had to reference the blazon to determine it was a passion nail. Return 

for violation of RfS VIII.3 

Comment by Alasdair MacEogan (Sigillarius) on 2011/01/01 13:50:06 CST:  
[Name] I am less concerned with the the formation Given Given Surname being post 14th Century than I 

the proof of the name formation and the use of Spike as a name at all. It is well and good to say it is of 

English origin, etc, but the CoH requires documentation and does not rely on anyone's word.  

 

As for the formation itself, If we are able to document the name elements and the formation of Given Given 

Surname later in period then the submitter shoudl be contacted with the choice as to whether the name itself 

is more important or if William Harper would be acceptable to meet the authenticity request and he could 

just be called Spike.  

 

Realistically a person's nickname was not generally part of his legal name so there is nothing to stop him 

from registering William Harper and just having a nickname of Spike that he goes by.  

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1296107464.jpg
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[Device] I am not sure I share your identifiability concerns. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/04 16:40:59 CST:  
[To Alasdair] I think we were both basically getting at the same point regarding the nickname. 

There is no presented evidence to the construction, or even use of the element itself.  

 

You are however correct that we could possibly send it up as a later period <given> <given> 

<byname> construction, and the prudence of checking the submitter's intentions. 

Comment by Magnus on 2011/01/05 06:32:03 CST:  
Last edited on 2011/01/15 07:13:17 CST 

[Name] If Bordure would check the forms to make sure the name matches exactly it would help. I have 

never seen nicknames or aliases constructed this way in period. There is no request for authenticity.  

Spike has no sources listed.  

Harper is documented with a genealogy web site so that doesn't help.  

St Gabriel's warns us away from Behind The Name.  

"Behind the Name, the Etymology and History of First names, formerly called The Etymology of First 

Names and formerly at www.pacificcoast.net/~muck/etym. Purported origins of names, at a slightly higher 

level than most name-your-baby books, but not at all useful for choosing a medieval name. Tangwystyl 

noted the name-lists themselves are fairly flawed in that neither sources nor usable historic citations are 

given and many of the "meanings" and origins are simply erroneous. The listings also include modern and 

invented names (I ran across <Galadriel> in my brief browse). Definitely not a place to browse for historic 

names."  

 

[Device] I will have to look for the precedent banning counterchanging skinny objects along the narrow 

axis. It has been upheld in a recent Gleann Abhann ruling. Summary: it is on a case by case basis if the 

charge is easily identified. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/05 15:30:27 CST:  
The name was literally submitted as <William> <"Spike"> <Harper>.  

 

Harper should not be a problem, I found the name in R&W sn <Harper> with 13th century dates 

as <le Harper>.  

 

So for sure we can document a name <William> <le Harper>. 

Comment by Magnus on 2011/01/06 11:09:19 CST:  
Last edited on 2011/01/06 11:10:18 CST 

Saint Gabriel reports 1915 + 3078 and Lingua Anglica show some promise with dealing 

with Spike. Spike shows up as a period byname in the Medieval English Dictionary as 

well. 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/06 20:52:59 CST:  
Academy of St. Gabriel Report 1915 (http://www.s-gabriel.org/1915) and 

Report 3078 (http://www.s-gabriel.org/3078) sets you up for a name such as 

<Brodd-Vilhialmr skald> or <Vilhialmr broddr inn skald> or somesuch. I don't 

see that it would give you license to go for an English name at all. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/06 23:06:02 CST:  
I have to agree. I don't see it as reasonable to apply the lingua anglica in this 

case... That would be a huge stretch of what that allowance is intended for. 
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Comment by Magnus on 2011/01/12 15:06:50 CST:  
Last edited on 2011/01/15 07:18:02 CST 

[Name] I found these two rulings to be useful.  

 

On mixing English/Old Norse, lingua anglica, and a similar English 

name pattern:  

-----------------------------------  

[January 2002 LoAR, A-Atenveldt]  

Oddr ölfúss the Tanner. The submitter requested "assistance in finding 

the Norse word for 'tanner', so that the entire name can be rendered into 

a single language."  

 

Unfortunately, doing so would make this name unregisterable, as 

double nicknames have been ruled unregisterable in Old Norse, lacking 

supporting documentation of use of multiple nicknames 

simultaneously:  

 

... the double nickname is even more problematical. It's true that Geirr 

Bassi says that some Norseman had more than one nickname 

simultaneously; however, he does not say that more than one would 

actually have been used in a given instantiation of the name, and we 

have no examples to show what kinds of combinations were actually 

used. Two purely descriptive nicknames with roughly the same sense 

seems an unlikely combination. It seems especially unlikely for 

someone who is apparently a slave: Geirr says that in general only 

slaves had no patronymic or metronymic. Had one of the nicknames 

been preposed, we'd have given the construction the benefit of the 

doubt on the grounds that in some of the historical examples a preposed 

nickname seems almost to have become part of the given name; 

unfortunately, it is not clear that either of them can be. It is possible 

that with further research this name could be adequately justified; at 

present, however, it contains too many problematic elements for 

comfort. (Grímr Blóðúlfr Berserkr, 2/96 p. 18)  

 

Reaney & Wilson (p. 439 s.n. Tanner) date William le Tanner to 1256. 

This is early enough to avoid a weirdness for temporal disparity, so the 

submitted name only has a weirdness for mixing Old Norse and 

English. In English, the pattern [given name] [descriptive byname] 

[occupational byname] is unexceptional. As the problematic element 

(the occupational byname as a second byname in a Norse name) is 

unexceptional in this position in the language in which it is submitted 

(English), this name is registerable.  

---------------------------------------------------  

 

On lingua anglica as it currently is used:  

---------------------------------------------------  

[January 2009 Cover Letter]  

To summarize, the following are all acceptable instances of the lingua 

anglica allowance:  

 

-The use of a non-English place name or other name element frequently 

used in English in its original form with an English article or 

preposition (RfS III.1.a).  

 

-An accurate modern English translation of a documented, non-English 

locative byname, using the modern English name for the location (CL 
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06/2002).  

 

-An accurate modern English translation of a documented, non-English, 

simple, descriptive byname (CL 01/1993).  

-------------------------------------------------------  

 

William - English given name.  

Reaney & Wilson s.n. Wild has William le Wilde from 1177.  

 

Spike - English descriptive byname. Middle English Dictionary has 

several examples of if as a byname. 

http://quod.lib.umich.edu/m/med/lookup.html  

 

s.n. spik (n.)  

(a) Animal fat, esp. lard;  

(b) in surnames and place names  

(b) (1167) EPNSoc.9 (Dev.) 528: Spikeswic  

(1287-8) Leet R.Norwich in Seld.Soc.5 2: Johannes Spik  

 

s.n. spik(e (n.(1))  

(a) A large nail, usu. of iron; ~ nail; -- also coll.;  

(b) a pointed stud of some sort, prob. metal; also, a pointed limb of a 

tree;  

(c) in surname.  

(c) (1307-8) Nickname in LuSE 55 166: Godfrey Spicenail.  

 

And it is found in Old Norse as a descriptive byname for use with 

lingua anglica.  

ACADEMY OF SAINT GABRIEL REPORT 1915  

[1] Aryanhwy merch Catmael, "Viking Bynames found in the 

Landna/mabo/k" (WWW: Privately published, 1999). 

www.ellipsis.cx/~liana/names/vikbynames.html  

[3] We have similar examples of bynames based on tools and 

placenames. For example: <Dala-> "Dales," <Hvamm-> "Grassy 

slope," <Valla-> "field," <Bjarneyja-> "Bear Island," <Hafnar-> 

"harbor," and <bi/ldr> "ax-blade," <Bagal-> "crosier," <Brodd-> 

"spike," <hja/lmr> and <Hja/lmun-> "helmet," <kneif> "tongs," 

<sleggja> "sledgehammer," <stafr> "staff." [1]  

 

Harper - Middle English Dictionary has it as an occupational byname. 

http://quod.lib.umich.edu/m/med/lookup.html  

s.n. harper(e (n.)  

(a) One who plays the harp, one who sings while accompanying 

himself on the harp, a minstrel; smal ~, one who plays a small harp;  

(b) in surnames;  

(c) in place names  

(b) (1185) in Pipe R.Soc.34 207: Robertus le Harpur.  

(1199) in Thuresson ME Occup.Terms 185: Will. Harpur.  

(1207) Fine R.King John 447: Thomas Harper.  

(c) (c1175) EPNSoc.31 (West Riding Yks.) 80: Harpere Welle.  

 

You can use Lingua Anglica with one step from period for mix of 

English and Old Norse or you can try English.  

This gives William Spike Harper.  

 

Yes it's a pure stunt documentation but it registers the submission.  
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No conflict found. 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/12 

22:40:06 CST:  
I appreciate the Stunt documentation...  

 

R&W has entries for <Spik> and <Spyke> from the 14th Century.  

 

I have started looking at IGI as a resource following today's discussion 

from SCAHRLDS --- a brief search of <Spike> shows several instances 

as a Surname from Christening/Marriage records in the 16th Century in 

England. That doesn't necessarily mean they're valid sources yet, BUT 

if I can learn how to differentiate between extracted records and church 

submitted records, that might give us the documentation for <Spike> --  

 

It seems that it could then be a double byname? William Spike Harper? 

Comment by Magnus on 2011/01/13 06:09:58 CST:  
Last edited on 2011/01/15 07:05:18 CST 

In the Oddr ruling: "In English, the pattern [given name] 

[descriptive byname] [occupational byname] is 

unexceptional." 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/06 17:40:13 CST:  
Last edited on 2011/01/06 21:30:17 CST 

The Online Etymology Dictionary gives a date  

http://www.etymonline.com/index.php?search=Spike&searchmode=none  

 

<spike> "large nail," mid-14c., perhaps from O.N. <spik> "splinter" (related to O.E. <spicing> 

"large nail"), from P.Gmc. <*spikaz> (cf. M.Du. <spicher>, Du. <spijker> "nail," O.E. <spaca>, 

O.H.G. <speihha> "spoke"), from PIE base <*spei-> "sharp point" (cf. L. <spica> "ear of corn," 

<spina> "thorn, prickle, backbone," <pinna> "pin;" Gk. <spilas> "rock, cliff;" Lett. <spile> 

"wooden fork;" Lith. <speigliai> "thorns," <spitna> "tongue of a buckle," O.E. <spitu> "spit").  

 

We might also be able to go after this with a locative byname from an inn-sign, and have 

<William le Harper atte Spike> or some such.  

 

Academy of St. Gabriel Report 3089 has <le Harpur> 1186 (http://www.s-gabriel.org/3089).  

 

On the armory, this is not a passion nail. A passion nail is a headless wedge-shaped nail, as in the 

attached illo. The item here is either a simple nail or maybe a tiler's nail.  

 

Plate XXXVI No. 31:  

http://books.google.com/books?id=S85fkxqyz_AC&pg=PA349  

 

http://www.dictionaryofheraldry.com/Passion.htm  

 

http://heraldry-scotland.com/copgal/displayimage.php?album=7&pos=52  

 

Parker (http://www.heraldsnet.org/saitou/parker/Jpglossn.htm) says: "Nails are of various kinds; 

the ordinary nail has a square head; those in insignia of the GLAZIERS' Company are called 

closing nails, and are drawn as in the margin; tilers' nails have larger heads than ordinary nails. 

Horse-nails are also found named. The term spike is sometimes used for nail, and the drawing is 

sometimes mistaken for the wedge." 
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1.  

Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/06 20:37:46 CST:  
Last edited on 2011/01/07 18:29:26 CST 

[Device] The PicDic 2nd ed depiction of a Passion Nail is similar to that of Parker cited 

by Gunnvor, but it lacks the internal line on the head. Both depictions have the cap the 

same size as the nail itself, not larger. The other examples of 'Nails' in the PicDic lack the 

trian aspect of the Passion Nail -- they are simple wedges with a larger flat or rounded 

cap. IMO this emblazon is unidentfiable and should be returned for a redraw. A redraw is 

administratively necessary anyway per Bordure's comments elsewhere regarding a laser-

printed colored emblazon.  

 

A properly drawn "Per pale argent and purpure, a passion nail counterchanged." seems 

clear. It also seems registerable given "Per pale argent and sable, on a bend three nails 

palewise counterchanged." (Lotharius qui et Segimundus, Device, Apr 2009) depicted 

below.  

 

(CORRECTION 1/07) I posted without reading the Apr 2009 LoAR concerning the 

Device of Lotharius:  

 

"There was some discussion in commentary on whether this device submisssion violated 

our ban on counterchanging a long, skinny object. Precedent was set in the acceptance of 

Þorvaldr friðsamr's device in January of 2008:  

 

There was some discussion on whether or not this violated our ban on counterchanging 

long, skinny objects. In general, a charge that is part of a sheaf of identical charges, all 

counterchanged, is registerable even though one of the three charges is counterchanged 

along its long axis. In cases such as this submission, where the charge counterchanged on 

its long axis is inverted relative to the other charges, the situation is less clear. Because 

the criterion for registerability is whether the charge counterchanged along its long axis 

maintains its identifiability, each case must be resolved on a case-by-case basis. The 

center sword here is identifiable and thus is registerable.  

 

The situation in this submission is similar, though these charges are not in a sheaf. The 

nails on the sides are readily identified, which aid identification of the central nail. Since 

the central nail is identifiable, the device is registerable."  

 

I was wrong in thinking a single counter-changed nail is registerable. 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1294365688.gif
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1.  

Comment by Coblaith Muimnech (Sable Crane Pursuivant) on 2011/01/27 00:37:05 

CST:  
Last edited on 2011/01/27 00:38:18 CST 

"It doesn't look like the one in the Pic Dic," is never sufficient reason to call an emblazon 

improper.  

 

The passion nails here fit reasonably well within the range of period depictions I've seen. 

Consider the three images I've uploaded.  

 

Image Sources:  

http://daten.digitale-sammlungen.de/bsb00001419/image_201  

http://daten.digitale-sammlungen.de/bsb00001421/image_395  

http://daten.digitale-sammlungen.de/bsb00018706/image_558 

http://daten.digitale-sammlungen.de/bsb00001419/image_201
http://daten.digitale-sammlungen.de/bsb00001421/image_395
http://daten.digitale-sammlungen.de/bsb00018706/image_558
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1294367865.gif
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1. 2. 3. 

 

Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/27 07:36:10 CST:  
Last edited on 2011/01/30 08:22:28 CST 

[Device] Sable Crane noted "'It doesn't look like the one in the Pic Dic,' is never 

sufficient reason to call an emblazon improper." Although the authors based 

their illustrations from period sources, I tend to agree. Then, like now, artists 

had differing styles. (Note, however, I cited two no-photocopy sources and a 

registered emblazon -- not just the PicDic).  

 

The second illustration Sable Crane posted looks to me like a broad nail (domed 

cap) rather than a passion nail. Without a blazon to confirm it, I can believe the 

first and third are depictions of passion nails. They emblazon submitted doesn't, 

however, IMO come closer to them than it does to the depictions in the PicDic 

& Parker -- the heads have curved sides.  

 

[Added 1/30] I missed the comment by Magnus which says the submitted 

emblazon matches a previous registration. The OSCAR Commentary on "Gules, 

three passion nails in pile sable" (Kriemhilt von Ebersberg, Badge, Nov 

2009)http://oscar.sca.org/index.php?action=145&id=10868 did not raise the 

issue of identfiability. 

http://oscar.sca.org/index.php?action=145&id=10868
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1296110298.jpg
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1296110260.jpg
http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1296110225.jpg
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1.  

Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2011/01/01 18:21:53 CST:  
Well, Spike WAS of English origin, but from the 19th C., if I remember the pertinent "Buffy" episodes correctly. 

Comment by Amr ibn Majid al-Bakri al-Amra on 2011/01/04 17:05:36 CST:  
[Name] We have, in the dim mists of history, ocassionally registered names in the form "Blah de Blah, known as 

Winky" -- which to the best of my memory happened exactly because we had not been able to reliably document 

any other English form that included a nickname.  

 

[Device] having not seen enough Passion-nails to count along the way (in SCA armorial context, anyway), I'll defer 

the identifiability concerns to those with more breadth of experience and a good visual reference work on hand.  

 

But I will state that without the blazon I would have been reduced to seeing this as some odd geometric form to be 

described as diminutive of a lozenge fesswise sitting atop a pile... 

Comment by Andrewe Bawldwyn (Bordure) on 2011/01/06 14:38:03 CST:  
Last edited on 2011/01/06 15:42:33 CST 

[Device] - Okay - I didn't read before I posted this comment originally. Though the scan looks blue, the form is a 

laser printed purple. It's worth noting that the purple on the form is borderline purple/blue. Yet another reason NOT 

to use laser printer folks. 

Comment by Magnus on 2011/01/12 16:26:28 CST:  
Last edited on 2011/01/15 07:00:59 CST 

[Device] No conflicts found. Blazon as: "Per pale argent and purpure, a nail counterchanged."  

 

The nail looks like a cross between a passion nail and a tiler's nail drawn in trian aspect. However, Kriemhilt von 

Ebersberg has three passion nails which look like this registered. 

http://oscar.sca.org/index.php?action=145&id=10868  

 

The central issue is counterchanging a skinny charge along it's long axis. Current precedent on this is set by:  

[January 2008 LoAR A-Æthelmearc]  

Þorvaldr friðsamr "Because the criterion for registerability is whether the charge counterchanged along its long axis 

maintains its identifiability, each case must be resolved on a case-by-case basis."  

 

-Is it identifiable as a nail?  

 

Probably, given some of the items we have registered as nails.  

 

-Is it identifiable as a long skinny counterchanged charge?  

 

Maybe. The case-by-case nature of these rulings means that Laurel should make that decision so we need to send it 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1296397347.jpg
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up.  

 

Please see the LoI support for Giric l{o,}gmaðr which I helped write for Gleann Abhann to register his submission.  

 

[September 2010 LoAR, A-Gleann Abhann]  

Giric l{o,}gmaðr. Device. Per pale azure and argent, a short sword between in chief a sun and an increscent 

counterchanged.  

---------------------------------------------------  

http://oscar.sca.org/index.php?action=145&id=13801  

 

1: Giric l{o,}gmaðr - New Device  

 

Per pale azure and argent, a short sword and in chief a sun and an increscent counterchanged.  

 

While there are Laurel precedents against counterchanging long skinny objects, identifiability has always been the 

stated reason. When registering Þorvaldr friðsamr's device Per pale sable and Or, a sheaf of swords, the center 

inverted, counterchanged, a chief enarched counterchanged erminois and pean. in the Jan 2008 LoAR, Laurel noted  

 

"There was some discussion on whether or not this violated our ban on counterchanging long, skinny objects. In 

general, a charge that is part of a sheaf of identical charges, all counterchanged, is registerable even though one of 

the three charges is counterchanged along its long axis. In cases such as this submission, where the charge 

counterchanged on its long axis is inverted relative to the other charges, the situation is less clear. Because the 

criterion for registerability is whether the charge counterchanged along its long axis maintains its identifiability, 

each case must be resolved on a case-by-case basis. The center sword here is identifiable and thus is registerable."  

 

Two period examples of counterchanging long skinny objects were cited in the submission:  

 

Siebmacher, p. 113, top row, the arms of Die Lautenschlager zu Wilmansberg show a per saltire field bearing two 

arrows crossed in saltire, counterchanged along the long axis of each arrow.  

 

Siebmacher, p. 79, bottom row, the arms of von Blacha show an arrow between two fleurs-de-lis on a per pale field 

with the arrow counterchanged along the long axis of the arrow.  

 

In the comments, Brachet noted: "The SCA prohibition on counterchanging a long, thin charge along the line 

through its long axis exists because this results in problems with identifiability. We note that the two cases cited 

from Siebmacher are arrows drawn with very large heads and fletching." 

http://oscar.sca.org/index.php?action=145&id=4382  

 

This short sword has been drawn wide, with a broad handle, and a short wide blade. A true short sword / gladius / 

dirk, rather than a long bastard sword or rapier. As it has long been stated that we register the emblazon rather than 

the blazon, we request consideration of this submission.  

---------------------------------------------------  

 

Please also see the LoI support of Þorvaldr friðsamr whose registration determined the current precedent.  

 

---------------------------------------------------  

http://oscar.sca.org/index.php?action=145&id=4382  

 

23: Þorvaldr friðsamr - New Device  

 

Per pale sable and Or, a sheaf of swords, the center inverted, counterchanged, a chief enarched counterchanged 

erminois and pean.  

 

In support of a long, thin item counterchanged along the long axis, the submitter lists:  

 

Siebmacher, p. 113, top row, the arms of Die Lautenschlager zu Wilmansberg show a per saltire fiend bearing two 
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arrowns crossed in saltire, counterchanged along the long axis of each arrow.  

 

Siebmacher, p. 79, bottom row, the arms of von Blacha show an arrow between two fleurs-de-lis on a per pale field 

with the arrow counterchanged along the long axis of the arrow.  

 

Although only two examples of thin items counterchanged along the long axis were provided, given that the sword 

so counterchanged here is part of a larger sheaf, we defer to Wreath's judgement.  

-------------------------------------------------------  

 

-Is it purple or blue?  

I leave that to a decision meeting where the paper form can be seen by those present. 

Comment by William Harper (Bjornsborg) on 2011/01/23 23:36:46 CST:  
The color is purple, not blue. when this was submitted, the submitter colored it incorrectly, the correction has been 

sent in and is shown below. 

1.  

Comment by Adelaide de Beaumont on 2011/01/24 13:53:06 CST:  
I, too, remember when we would register this as "William Harper, called Spike" but we haven't done that since the 

80s. Under the current rules, the best option is to register William Spike Harper (quotes removed) as given 

name/surname/ocupational marker. R&W (s.n. Spike, Spikes) has the spelling <Spikes> dated to 1316, so dropping 

the <s> should be unremarkable. Bardsley (s.n. Harper) has Willelmus Harper in 1379.  

 

If you haven't met Spike, he looks remarkably like Spike from Buffy, hence the name (Spike's real name on Buffy 

was supposedly "William the Bloody" which is also where Spike got William.). He tried his best to be "William 

Harper", but everybody keeps calling him Spike, so he figured he might as well get it in there somehow.  

 

Magnus, your argument won't work unless he redraws this as a proper "closing nail" and puts a honking big round 

head on it. It's not registerable as is, even with a redraw to make it a proper passion nail. 

Comment by Magnus on 2011/01/25 16:19:49 CST:  
The same argument was made about Giric's device during Gleann Abhann commentary and now it's 

registered. Send it to Laurel. Best case it gets registered and at worst there is a clear and definite ruling it's 

not. 

Comment by Coblaith Muimnech (Sable Crane Pursuivant) on 2011/01/27 00:27:11 CST:  
"William Spike, harper" seems like a perfectly unexceptional 14th-century English name, to me.  

 

 

http://ace.heraldry.ansteorra.org/uploads/201101/1295847406.jpg


Annotated Internal Collated Commentary  2011-01 Letter 

The online Middle English Dictionary offers multiple examples of "William" for the period, including:  

 

"William Cokewald" (1323), s.n. "cokewold (n.)" (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-

idx?type=id&id=MED8342),  

 

"William Colewhit" (1317), s.n. "col (n.)" (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED8358),  

 

"William Hasard" (1304), s.n. "hasard (n.)" (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-

idx?type=id&id=MED20040), and  

 

"William Heuyhatche" (1326), s.n. "hevi (adj.)" (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-

idx?type=id&id=MED20713).  

 

 

The same source, s.n. "spik (n.)" (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED42201) dates 

"Johannes Spik" to 1287-8 and gives "spike" as a variant spelling of the common noun, with citations from 1224 

("Spikewyk") and around 1500 ("spike of fleshe").  

 

 

And it contains multiple examples of the "[given name] [nickname], [occupation]" construction, among them:  

 

"Adam Cosyn, vytheler" (c. 1400), s.n. "cosin(e (n.)" (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-

idx?type=id&id=MED9877),  

 

"Johanni Hendhachet, sementario" (1358), s.n. "hend(e (n.)" (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-

idx?type=id&id=MED20378),  

 

"Willelmus Dawndelyon, coseour" (1363), s.n. "dent-de-lioun (n.)" (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-

idx?type=id&id=MED11102),  

 

"Thomas Grethed, littester" (1384), s.n. "gret (adj. & adv. & n.)" (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-

idx?type=id&id=MED19409), and  

 

"Alanus Grayhare, mercer" (1337), s.n. "grei (adj. & n.)" (http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-

idx?type=id&id=MED19333).  

 

One might argue that the occupations in such constructions are not properly part of the names, but simply 

descriptions that happen immediately to follow them. But one might argue the same regarding the locative elements 

in names like "Robertus sumer de Lodelawe", "Hugo Dierechild de Craneford", and "Robertus Grubbe de 

Sandwico", and based on their presence in medieval documents we routinely register names of the form "[given 

name] [nickname] de [place name]". I don't think the proposed construction is any less well-attested. 

Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/27 18:09:03 CST:  
[Name} Sable Crane has a construction that looks promising. <William Harper, spike> would be closer to 

how the submitter uses the nickname. Would it be possible to document <spike> as an ocupation? 

Comment by Gunnvor silfraharr on 2011/01/30 19:20:29 CST:  
Instead of <William Harper, spike> wouldn't it be easier to do <William Spike, harper> ? 

Comment by Tostig Logiosophia (Eclipse) on 2011/01/30 21:17:24 CST:  
[Name] Gunnvor asked "Instead of <William Harper, spike> wouldn't it be easier to do 

<William Spike, harper>?" Yes, Sable Crane has already done so. The formation of the 

submitted name, with a name element in quotes between a given and a surname, gave me 

the impression the element in quotes was viewed as a nickname. Occupational bynames 

fall in that category. Do surnames? 

http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED8342
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED8342
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED8358
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED20040
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED20040
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED20713
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED20713
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED42201
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED9877
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED9877
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED20378
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED20378
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED11102
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED11102
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED19409
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED19409
http://quod.lib.umich.edu/cgi/m/mec/med-idx?type=id&id=MED19333
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Comment by Gawain of Miskbridge (Green Anchor Herald) on 2011/01/28 11:20:57 CST:  
[Device] Others have already said all that needs to be said about the nail. No conflicts found, save for a possible 

visual conflict with Etienne Xavier Bondurant de Blacquemoor, reg. 10/87 via the West: “Per pale purpure and 

argent, a caltrap inverted counterchanged.” A comparison of emblazons might be in order. 

Comment by Eirik Halfdanarson (Orbis Herald) on 2011/01/30 15:20:08 CST:  
I'll agree with Gawain on this, except the redraw looked much better and Wreath will have to make a call 

on identifiably under the quoted precedent on counter-changing skinny charges. 

 

 
College Action: 
Name: Forwarded to Laurel.   
Device:  Withdrawn by submitter, who will resubmit with a motif better suited to the charge.  


